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INTISARI 

 

Budaya asing yang masuk di daratan pulau Sulawesi dari masa ke masa itu 

sangat berdampak besar pada budaya local yang ada di Sulawesi khususnya 

Sulawesi Selatan dimana pada hari ini warisan nene moyang atau leluhur itu 

perlahan memudar dan itu bisa kita lihat dengan jelas melulia para generasi hari 

ini yang tidak mengerti budaya lokal seperti Aksara, Bahasa, Tingkah Laku (Adab), 

Adat atau tradisi, dsb. Diantaranya saya terfokus pada Aksara dan Bahasa pada 

masa penggunaannya, dimana acuan saya untuk mengumpulkan kosakata Bahasa 

yang digunakan oleh nene moyang di Sulawesi khususnya Sulawesi Selatan melalui 

Sure’ Galigowe lalu melakukan pencarian arti atau makna kosakata dengan metode 

survey para tokoh adat dan masyarakat untuk mendapatkan makna yang masih 

target peneliti ketahui lalu hasil data nantinya peneliti mendigitalisasikan melalui 

sebuah aplikasi berbasis android dengan menggunakan Bahasa pemrogramanjava 

disertai menggunakan algoritma Levenshtein pada menu pencarian sehingga 

membuat user bisa terarahkan untuk mengetahui targetnya, dan dapat diakses 

dengan mudah dimana pada hari ini pengguna android yang ada di Sulawesi 

Selatan 69,13 persen dari total penduduk menurut data BPS. Dan harapan penulis 

yaitu dengan hadirnya aplikasi ini nantinya generasi yang ada sampai hari ini bisa 

mempelajari dan mengetahui Bahasa yang di gunakan nene moyang pada masa 

lampau agar  identitas itu tetap terjaga terjaga.Sure’ Galigo sendiri adalah karya 

tulis dan karya lisan. Panjang ceritanya melebihi kisah perang saudara 

mahabarata (India). Kisah ini berasal dari Sulawesi Selatan, Luwu. Naskah yang 

berjumlah 12 jilid ini mengandung 6000 halaman, 300.000 bait syair yang menurut 

pengumpulannya pada abad ke-18 diawetkan baru sepertiga dari seluruh cerita. 

Melebihi epos India Mahabarata atau Ramayana yang jumlah barisnya antara 

160.000 dan 200.000. La Galigo dikenal dengan Sure Asselleang, Sure’ Galigo atau 

Biccarrana (Pau-Paunna) Sawerigading, merupakan sebuah kitab yang dianggap 

suci oleh masyarakat Luwu pada masa lampau. Kesakralannya pun hingga kini 

masih diyakini. 

Kata kunci: Sulawesi Selatan, Sulawesi, Aksara, Bahasa , Budaya 



 

 

xiv 

 

ABSTRACT 

 

Foreign cultures that entered the mainland of the island of Sulawesi from 

time to time had a big impact on the local culture that existed in Sulawesi, especially 

South Sulawesi where today the heritage of the ancestors or ancestors is slowly 

fading and we can see this clearly in today's generations. who do not understand 

local culture such as script, language, behavior (Adab), customs or traditions, etc. 

Among them I focused on Script and Language during the period of use, where my 

reference was to collect the vocabulary of the language used by ancestors in 

Sulawesi, especially South Sulawesi through Sure' Galigowe and then carried out 

a search for the meaning or meaning of vocabulary using a survey method of 

traditional leaders and the community to get the meaning who are still the target of 

researchers to know, then the results of the data will later be digitized by researchers 

through an Android-based application using the Java programming language 

accompanied by the Levenshtein algorithm in the search menu so that users can be 

directed to find out their targets, and can be accessed easily where today Android 

users are on South Sulawesi is 69.13 percent of the total population according to 

BPS data. And the hope of the author is that with the presence of this application, 

the generation that exists to this day will be able to learn and know the language 

used by our ancestors in the past so that identity is maintained.Sure' Galigo itself 

is a written and oral work. The length of the story exceeds the story of the 

Mahabarata (India) civil war. This story comes from South Sulawesi, Luwu. This 

12-volume manuscript contains 6,000 pages, 300,000 verse verses of which, 

according to their collection in the 18th century, only a third of the story has been 

preserved. Exceeds the Indian epics Mahabharata or Ramayana which number 

between 160,000 and 200,000 lines. La Galigo is known as Sure Asselleang, Sure' 

Galigo or Biccarrana (Pau-Paunna) Sawerigading, is a book that was considered 

sacred by the people of Luwu in the past. Its sacredness is still believed today. 

Keyword: Galigo, Mahabarata, Sulawesi, Languange, Sawerigading 

 


